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A IMPORTANT INFORMATION

Do not use the dock without the baseplate attached.
Arrange cord away from traffic area and where it will not
be tripped over.

Do not step or climb on the dock.

Do not stow with wand or tool accessories attached.

FR

2 INFORMATIONS IMPORTANTES.

N'utilisez pas la station sans la plaque de base fixée.
Maintenez le cable & I'écart des zones de passage, & un
endroit ol personne n’est susceptible de trébucher dessus.
Ne marchez pas et ne grimpez pas sur la station.

Ne le rangez pas avec le tube ou les accessoires fixés.

DE

N WICHTIGE INFORMATIONEN

Nicht benutzen, wenn Bodenplatte nicht befestigt ist.
Kabel aus Anwendungsbereich entfernen, um Unfélle
zu vermeiden.

Nicht auf das Dock steigen oder darauf treten.

Nicht mit montiertem Stab oder Zubehér verstauen.

NL

A BELANGRIJKE INFORMATIE

Het laadstation niet gebruiken zonder de

grondplaat bevestigd.

Leg het snoer uit de buurt van veelbelopen ruimten zodat
er niet over gestruikeld kan worden.

Niet op het laadstation stappen of klimmen.

Niet opbergen met stok of gereedschap bevestigd.
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A INFORMACION IMPORTANTE

No use la estacién de carga sin la plataforma puesta.
Coloque el cable alejado de las zonas de paso para evitar
posibles tropiezos.

No pise ni se suba a la estacién de carga.

No guardar con la varilla u otros accesorios de la
herramienta conectados.

IT

A INFORMAZIONI IMPORTANTI

Non utilizzare la stazione di riposo quando la piastra di
base non & agganciata.

Far correre il cavo lontano dalle zone di passaggio in
modo che non vi sia il rischio di inciamparvi.

Non camminare sulla stazione di riposo né arrampicarsi
su di essa.

Non riporre se all'apparecchio sono collegato il tubo o
gli accessori.

Ccz

2 DULEZITE INFORMACE

Nepouzivejte drzék bez nasazené zakladny.

Ved'te kabel mimo mista, kde se chodi a kde by se o n&j
mohlo zakopnout.

Neslapte na drzdk.

Neskladuite s pfipojenou saci trubicf &

ndstrojovym piislusenstvim.

DK

A VIGTIG OPLYSNING

Brug ikke docken uden, at bundpladen er monteret.
Placer ledningen borte fra trafikerede omréder og steder,
hvor den udger en snublefare.

Undlad at treede eller klatre p& docken.

Afmonter rer og tilbeher, inden den stilles veek.
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A TARKEAA TIETOA

Alé kéytd telakkaa, jos pohjalevyd ei ole kiinnitetty.

Sijoita johto sivuun kulkutielté niin, ettei siihen kompastuta.
Alé astu tai kiiped telakan péélle.

Ala sdilytd niin, ettd putki- tai tydkalulisévarusteet

ovat asennettuina.
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A ZHMANTIKH MAHPO®OPIA

Mny xpnotporoteite 1o otabud Bdong, eved n mhdka Pdong
Sev elval ouvdedepévn.

Taktoromjote 1o kaAdS10 o€ XOPO Hakpi& and

Y kukhoopia, ot Béomn érou Sev uropei va
TPOKAAETEL OTUXTIHOTL.

Mny MOTATE KL PNY OKAPPANDVETE EMGVL OTO

otaBud Béong.

Mny omoBnkevete pe ) pdPdo 1y epyaleio ouvdedepéva
TTO PNXAVNUA.
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& FONTOS INFORMACIOK

Ne haszndlia a dokkolét az alaplemez felszerelése nélkil.
A kdbelt forgalommentes helyen vezesse el, ahol nem
botlanak meg benne.

Ne dlljon vagy masszon fel a dokkoléra.

Ne térolja a késziléket felszerelt szivocsével vagy

més kiegészitével.
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A VIKTIG INFORMASJON

Ikke bruk dokken uten at grunnplaten er festet.

Hold ledningen unna trafikkerte steder og steder der den
kan bli snublet i.

Ikke trékk pé eller klatre p& dokken.

Ikke oppbevare med rer eller tilbeher festet.

PL

A WAZNE INFORMACJE

Nie korzystaé z funkeji dokowania bez zamocowanej
phyty bazowe;.

Nie rozktada¢ kabla w przejéciach i w miejscach, gdzie
mozna go nadepnqé lub sie o niego potkngé.

Nie stawaé ani nie wspinaé sie na element dokujqcy.
Nie przechowywaé z zamocowangq rurq teleskopowq
ani akcesoriami.

PT
A INFORMAGAO IMPORTANTE

Néo use o suporte sem a placa de base encaixada.

Né&o coloque o cabo em éreas de passagem onde pessoas
possam pisd-lo ou tropecar nele.

Néo pise nem suba para o suporte.

Néo guarde com o tubo ou acessérios de

ferramentas acoplados.

RU

A BAXHAA UHOOPMALINA

He mcnonb3yitte nok-ctaHumio 6e3

NPUKPEenneHHOro OCHOBAHMUA.

He pacrnonaraite nposon 8 npoxone 1 B MecTax, rae o
HEro MOXHO CNOTKHYThCS.

He HacTynaiTe 1 He NOAHUMAMTECH HA NOK-CTAHLMIO.

He xpaHuTe ¢ noakntoYeHHBIMM HAOCOOAKAMM UK TPYBKOM.
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A VIKTIG INFORMATION

Anvénd inte dockan utan bottenplattan monterad.
Placera sladden pd ett sétt s& att inte ménniskor kan
snubbla p& den.

Trampa eller klattra inte p& dockan.

Stuva inte undan med stav eller tillbehér monterade.

SL

2 POMEMBNA INFORMACIJA

Priklopne enote ne uporabljajte brez priklju¢ene
osnovne plosge.

Kabel napeljite zunaj obmoéja prometa in tako, da se
obenj ne boste spotikali.

Na priklopno enoto ne stopaite in nanjo ne plezaite.
Aparata ne pospravite s pritrienim cevnim podaljskom
ali nastavkom.

TR

A ONEMLI BILGILER

Ayak plakasi takili degilken takma birimini kullanmayin.
Kabloyu, yirime yollarinin uzagindan ve izerine
basiimayacagi ya da takilip digiimeyecegi

yerlerden gegirin.

Takma biriminin Uzerine ¢ikmayin veya tirmanmayin.
Cubuk ya da takim takiliyken yerlegtirmeyin.
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Dyson Customer Care
askdyson@dyson.co.uk

0800 298 0298

Dyson Ltd, Tetbury Hill, Malmesbury,
Wiltshire, SN16 ORP

ROI

Dyson Customer Care
askdyson@Dyson.ie

01 475 7109

Dyson Ireland Limited, Unit G10,
Grants Lane, Greenogue

Business Park, Rcthcoole, Dublin 24

AT

Dyson Kundendienst
kundendienst-austria@dyson.com
0810333 976 .

(Zum Orrtstarif - aus ganz Osterreich)
Dyson Kundendienst,
Holzmanngasse 5, 1210 Wien

AU

Dyson Customer Care
aucustomercare@dyson.com

1800 239 766

Dyson Appliances (Aust.) Pty Limited,
PO Box 2835, Taren Point,

NSW 2229 Australia.

BE

Service Consommateurs Dyson

Dyson Helpdesk

help@dyson.be

080039208

Dyson BV, Keizersgracht 209,

1016DT Amsterdam, Nederland/Pays-Bas

CA

Dyson Customer Care

1- 877 397-6622

Ligne d'assistance Dyson
1-877-397-6622

Dyson Canada Ltd, 312 Adelaide Street
West, 7th Floor, Toronto, Ontario. M5V
1R2 Canada

CH

Service Consommateurs Dyson
Dyson Kundendienst
switzerland@dyson.com

0848 807 907

Dyson SA, Hardturmstrasse 253,
CH-8005 Zirich

CcY

E&unnpémnon Mehatov g Dyson

24 532220

Thetaco Traders Ltd., Tapeinoseos 6,
Aradhippou Industrial Estate,
Larnaka 7100, Cyprus, PO Box 41070

Ccz

Linka pomoci spole¢nosti Dyson
servis@solight.cz

491512 083

Solight Holding, s.r.0., Svatoplukova 47,
796 01 Prostéjov

DE

Dyson Kundendienst
kundendienst@dyson.de

080031 31318

Dyson Servicecenter - DVG,
Birkenmaarstr. 50, 53340 Meckenheim

DK

Witt A/S
dyson.service@witt.dk
0045 7025 2323
Gadstrup Seve| 9,

7400 Herning, Denmark

www.dyson.com

ES]

Servicio de atencién al cliente Dyson
asistencia.cliente@dyson.com

900 803 649

CPM International Telebusiness SL,
Edificio Ono, Carrer de Lepant 350,
Planta 1a, 08025 Barcelona, Spain

Fl

Dyson asiakaspalvelu
dyson@suomensahkotuonti.fi
020 741 1660

Suomen S&hkétuonti Oy,
Elim&enkatu 29, 00510 Helsmkl

FR

Service Consommateurs Dyson France
service.conso@dyson.com

0800 94 58 01

CPM International Telebusiness SL,
Edificio Ono, Carrer de Lepant 350,
Planta 1a, 08025 Barcelona, Spain

GR

BAZIAHAZ AE

dyson@vassilias.gr

800 111 3500

Keletoékn 8 (Mapdmieupog Knepioou)
111 45 A6rjva

HR

Dyson servis

info@mrservis.hr

016401111

MR servis d.o.o., Dugoselska cesta 5,
10370 Rugvica, ‘Croatia

HU

Kavé & Hité Profi Kft.
info@khprofi.hu

+36 1248 0095

1118 Budapest, Budaérsi Gt 46.

IN

Dyson Cusiomer Care
ask@dys

1800 2586688 (Toll Free)

IT

Assistenza Clienti Dyson
assistenza.clienti@dyson.com

800 976 024

CPM International Telebusiness SL,
Edificio Ono, Carrer de Lepant 350,
Planta 1a, 08025 Barcelona, Spain

P
AV I BRFERE
0120-295-731

9:00AM~5:30PM
(ERFIBFDRHIRERER)

LB

Burotek sarl (Member of Antaki Group)
info@antaki.com.lb

01-252 474

Moutran Bldg., Sin El Fil Boulevard,
P.O.Box: 90-720, Beirut

LT

Dyson servisas

remontas@bcsc. It

870055595

Baltic Continent, UAB Luksio g. 23,
Vilnius, Lietuva

MA

IDEAPLUS SARL

info@idea-group.ma

0801001 424

18 Rue Sidi Bennour, Quartier Ain Borja,
Casablanca, Maroc

NL

Dyson Helpdesk
help@dyson.nl

08000206203

Dyson BV, Keizersgracht 209,
1016DT Amsterdam

NO

Witt A/S
dyson.service@witt.dk
00457025 2323
Gedstrup Sevej 9,

7400 Herning, Denmark

NZ

Dyson Customer Care
dyson@averyrobinson.co.nz

0800 397 667

Avery Robinson Ltd., Unit 6,

99 Carbine Road, Mount Wellington,
Auckland, 1060, New Zealand.

PL

Dyson Serwis Centralny Klienta
service.dyson@aged.com.pl
0227383103

Aged Sp. zo.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, Polska

PT

Servigo de assisténcia ao cliente Dyson
asistencia.cliente@dyson.com

800 784 354

CPM International Telebusiness SL,
Edificio Ono, Carrer de Lepant 350,
Planta 1a, 08025 Barcelona, Spain

RO

GBR International Srl

info@gbrauto.ro

031 4326140

Bd. Theodor Pallady 287, Et. 1 (Cladirea
Pallady Rental, fostul IOR), Sector 3,
Bucuresti, Romania

RU

MHbOPMALMOHHAs 1 TEXHMYECKas
noanepxKa:

info.russia@dyson.com

8-800-100-100-2

Anpec ons NoYToBbLIX OTNPABNEHMIA:
123001, Mocksa, bonbwas Canosas 10,
000 "D,AI/ICOH

SE

Witt A/S
dyson.service@witt.dk
00457025 2323
Gedstrup Sevej 9,

7400 Herning, Denmark

S

Steelplast d.o.o.
info@steelplast.si
3864537 6600
Otole 9/A, SI-4244,
Podnart, Slovenija

TR

Dyson Danisma Hatti
info@hakman.com.tr

021228845 46

Hakman Elektronik Ltd. Sti. Barbaros
Bulvari Manolya apartmani No: 50/11
34349 Balmumcu, Istanbul

UA
Chysty Svet Lodgistic Ltd
0800504180

21 Moscowskiy Av,
Kiev - 04655 Ukraine

us

Dyson Helpline

1-866-277-4649

Servicio de atencién al cliente Dyson
1-866-277-4649

www.dyson.com

ZA

Dyson Customer Care
DysonService@tudortech.co.za

087 807 9353

Tudortech, 4th floor Park On Long,
66 Long Street, Cape Town,

8001, South Africa

JN.95053 PN.259600-01-03 14.02.18
RCS PARIS 410 191 589



